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Postal ConvenƟon 1828 
(Agreement in force from 1st April 1829) 

 
In view of the ArƟcles comprising the ConvenƟon concluded between the Offices of France and Zurich and 
signed in Paris on 21st November 1828, we, Joseph Baron de Villeneuve Bargemont, etc. (For Ɵtles and dates 
of powers, see above, p. 509, the Postal ConvenƟon with Zurich.). And Daniel Steinmann, Lieutenant Colonel, 
member of the Sovereign Council and Director General of the Canton of St. Gallen, vested with the powers 
of the Landammann and the State Council of the Canton of St. Gallen in Switzerland, given at St. Gallen on 
10th October, on the other hand;  
AŌer exchanging the aforemenƟoned Ɵtles, we have agreed on the following ArƟcles: 
 
Art. 1. The Post Office AdministraƟon of the Canton of St. Gallen, acƟng both on its own behalf and on behalf 
of its postal district, the Canton of Appenzell, declares that it adheres to the terms and condiƟons of the 
above-menƟoned Agreement concluded between the Post Office AdministraƟon of France and the Zurich 
Office, both for the correspondence of the said cantons of St. Gallen and Appenzell with France and for 
foreign correspondence in transit through France; which, at the request of the St. Gallen Office, shall be 
transmiƩed to it through the Office of Zurich. 
 
Art. 2. The General Directorate of Posts of the Canton of St. Gallen reserves the right to use, during the term 
of this Agreement, if it sees fit, an intermediary other than that of Zurich, provided that it is that of another 
Swiss administraƟon in direct contact with the French administraƟon and that the laƩer is noƟfied of this 
change at least three months in advance. 
 
Art. 3. The Post Office AdministraƟon of France shall pay the Post Office AdministraƟon of Zurich, on behalf 
of the St. Gallen Post Office, for leƩers from that canton and the canton of Appenzell, at a rate of twelve 
kreuzers per 7½ grams. 
 
Art. 4. A copy of the Agreement between the Offices of France and Zurich menƟoned above, cerƟfied as a 
true copy by the Director General of the French Post Office, shall be annexed to the copies of this document, 
which shall remain in the hands of the Commissioner of the Canton of St. Gallen, and another copy shall also 
be appended to each of the two copies of the said act, one of which shall be transmiƩed for raƟficaƟon by 
His Majesty the King of France, and the other for raƟficaƟon by the Government of St. Gallen. 
 
Signed and agreed between the above-menƟoned Commissioners, subject to the approval of His Majesty the 
King of France and that of the Government of the Canton of St. Gallen, which exchange shall take place in 
Paris within two months from this day, and sooner if possible. 
 
In Paris, at the Hotel des Postes, 22nd November 1828. 
 
Villeneuve.   Daniel Steinmann. 
 



<source : Recueil_des_traités_de_la_France - Tome III (1816-1830) - pages 518-519> 

Postal ConvenƟon 15th October 1846 
(approved, signed and exchanged in Paris on 11th March 1847) 

 
His Majesty the King of France having considered it appropriate to accede to the desire expressed by the 
Government of the Canton of St. Gallen, to confirm, by a direct ConvenƟon with France, the accession of the 
said Canton of St. Gallen to the Postal Agreement concluded, on 26th July 18451, between France and the 
Canton of Zürich, PlenipotenƟaries have been appointed for this purpose, namely:  
On behalf of His Majesty the King of France, Sieur François-Pierre-Guillaume Guizot, Grand Cross of his Royal 
Order of the Legion of Honour, etc., etc., his Minister of Foreign Affairs. And, on behalf of the Government of 
the Canton of St Gallen, Sieur Georges de Tschann, Chargé d'Affaires of the Swiss ConfederaƟon in Paris; 
The parƟes, having communicated their respecƟve full powers to each other, found in good and due form, 
have agreed on the following ArƟcles: 
 
Art. 1. The Government of the Canton of St. Gallen adheres, both in its own name and in the name of the 
Canton of Appenzell, to the terms and condiƟons of the ConvenƟon concluded on the 26th of July, 1845, 
between France and the Canton of Zürich, with regard to the exchange of correspondence between the said 
Cantons of St. Gallen and Appenzell with France, and the exchange of foreign correspondence passing 
through France, which will be forwarded to the Canton of St. Gallen through the Post Office of Zürich. 
 
Art. 2. The Government of the Canton of St. Gallen reserves the right to direct and receive, through any 
intermediary other than that of the Canton of Zürich, correspondence desƟned for France, or coming from 
France, or passing through France, by noƟfying the French Government of this change at least three months 
in advance, the whole subject to the reservaƟons expressed in ArƟcle 5 of the ConvenƟon concluded 
between France and the Canton of Zürich on 26th July 1845. 
 
Art. 3. The Post Office AdministraƟon of France will pay the Post Office AdministraƟon of Zürich for unfranked 
leƩers originaƟng from the Cantons of St. Gallen and Appenzell, at the rate of one franc twenty cenƟmes per 
thirty grams, net weight. 
 
Art. 4. The present ConvenƟon shall be approved, and the approved documents exchanged in Paris within 
two months, or sooner if possible; and it shall have the same duraƟon as the ConvenƟon concluded between 
France and the Canton of Zürich on 26th July 1845. 
 
In witness whereof, the respecƟve PlenipotenƟaries have signed the present ConvenƟon and have affixed 
their seals thereto. 
 
Approved and signed in duplicate, in Paris, 15th day of October in the year of our Lord 1846.  
 
Guizot   de Tschann. 
 
<source : Recueil_des_traités_de_la_France - Tome V (1843-1849) - pages 481-482> 

 
1 See the ConvenƟon on page 368. 
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